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1940 fálligen Coupons konnen aus den vor dem 
Wirksamkeitsbeginne dieser Verordnung aus- 
gegebenen Depositenbestátigungen der Post- 
sparkasse nur jene Anspriiche geltend ge- 
macht werden, die sich aus den vorstehenden 
Bestimmungen ergeben.

(2) Vom Tage des Wirksamkeitsbeginnes 
dieser Verordnung wird der Umtausch der 
Staatskassenscheine gegen Unifizierungs- 
anleihe nach der Kundmachung der Postspar- 
kasse vom 21. Oktober 1939 eingestellt.

§ 5.

Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 
Kundmachung in Wirksamkeit; sie wird vom 
Finanzminister durchgefiihrt.

z depositních stvrzenek Poštovní spořitelny, 
vydaných před účinností tohoto nařízení, 
uplatňovati toliko nároky, jež vyplývají 
z předcházejících ustanovení.

(2) Ode dne účinnosti tohoto nařízení se za­
stavuje výměna státních pokladničních po­
ukázek za unifikační půjčku podle vyhlášky 
Poštovní spořitelny ze dne 21. října 1939.

§ 5.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy­
hlášení; provede je ministr financí.

Dr. Hácha m. p.

Ing. Eliáš m. p.

Ježek m. p. Dr. Kratochvíl m. p.

Dr. Kalfus m. p. Dr. Havelka m. p.

Dr. Kapras m. p. Čipera m. p.

Dr. Krejčí m. p. Bubna m. p.

Dr. Klumpar m. p.

Dr. Hácha v. r.

Ing. Eliáš v. r.

Ježek v. r. Dr. Kratochvíl v. r.

Dr. Kalfus v. r. Dr. Havelka v. r.
Dr. Kapras v. r. Čipera v. r.

Dr. Krejčí v. r. Bubna v. r.

Dr. Klumpar v. r.

420.
Verordnung

des Vorsitzenden der Regierung 
vom 7. November 1940 

uber die Preisbildung fiir Werkstátten- 
Nutzholz.

Auf Grund des § 2, Abs. 1, der Regierungs- 
verordnung vom 10. Mai 1939, Slg. Nr. 121, 
betreffend die Erriehtung der Obersten Preis- 
behorde, in der Fassung der Regierungsver- 
ordnung vom 8. Mai 1940, Slg. Nr. 189, und 
auf Grund des § 11 der Regierungsverord- 
nung vom 14. Oktober 1939, Slg. Nr. 265, be­
treffend die Ermáchtigung des Ministeriums 
fiir Landwirtschaft zur Regelung der Forst- 
und Holzwirtschaft, verordne ich:

§ 1.

(!) Fůr Fichten-, Tannen-, Kiefern- und 
Lárchen-Werkstátten-Nutzholz gelten folgen- 
de Gůtebestimmungen:

Nařízení 
předsedy vlády 

ze dne 7. listopadu 1940 
o tvoření cen dílenského řeziva.

Podle § 2, odst. 1 vládního nařízení ze dne
10. května 1939, č. 121 Sb., o zřízení nejvyš- 
šího úřadu cenového, ve znění vládního na­
řízení ze dne 8. května 1940, č. 189 Sb., a 
podle § 11 vládního nařízení ze dne 14. října 
1939, č. 265 Sb., kterým se ministerstvo země­
dělství zmocňuje k úpravě lesního a dřevař­
ského hospodářství, nařizuji:

§ 1.

(!) Pro smrkové, jedlové, borové a modří­
nové dílenské řezivo platí tyto jakostní před­
pisy:
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Guteklasse A.

Die Ware darf

1. leicht farbig sein,

2. an den Kanten bei Starken unter 40 mm 
nur kleine festverwachsene, bei Starken von 
40 mm und dartiber auch mittelgrofíe fest­
verwachsene, im iibrigen grofíe festverwach­
sene und kleine lose Rundaste,

3. mittelgroBe Fliigelaste,

4. mittelgroBe Harzgallen,
5. mittelgroBe Risse bei hochstens 10 v. H. 

der Stiickzahl
haben.

Die Ware muB

6. scharfkantig sein. Bis zu 10 v. H. der 
Stiickzahl diirfen kleine Baumkante haben.

Die Ware darf nicht

7. verschnitten sein.

Guteklasse.B.

Die Ware darf

1. mittelfarbig sein,

2. groBe festverwachsene und mittelgroBe 
durchfallende Rundaste,

3. groBe, festverwachsene Fliigelaste,

4. Harzgallen,

5. mittelgroBe Risse,

6. mittelgroBe Baumkante 
haben.

Die Ware darf nicht

7. verschnitten sein.

Bei Kiefer der Giiteklassen A und B ist der 
Jahreszeit entsprechende Anblaue gestattet.

(ž) Im iibrigen gelten die allgemeinen Be- 
stimmungen des Teiles B, Abschnitt I, der 
Anlage 2, der Verordnung des Vorsitzenden 
der Regierung vom 23. Janner 1940, Slg. Nr. 
65, uber die Preisbildung fiir inlandisches Na- 
del-Schnittholz.

§ 2.

D) Fiir Werkstátten-Nutzholz der Giite- 
klasse A diirfen beim Verkauf vom Bearbei- 
terbetrieb an die Protektoratsbahnen Bdhmen 
und Mahren oder an sonstige gewerbliche 
Verbraucher nur folgende Preise gefordert 
und gezahlt werden:

Jakostní třída A.

Zboží může

1. býti lehce zbarveno,

2. míti na hranách u tlouštěk pod 40 mm 
jen malé, pevně zarostlé kulaté suky, u tlouš­
těk 40 mm a více také střední, pevně zarostlé 
kulaté suky, jinak velké, pevně zarostlé a 
malé volné kulaté suky,

3. míti střední křídlové suky,

4. míti střední zásmolky,

. 5. míti u nejvýše 10% počtu kusů střední 
trhliny.

Zboží musí

6. býti ostře hraněné. Až 10% počtu kusů 
může míti malou oblinu.

Zboží nesmí

7. býti prořezáno.

Jakostní třída B.

Zboží může

1. býti středně zbarvené,

2. míti velké, pevně zarostlé a střední, vy­
padávající kulaté suky,

3. míti velké, pevně zarostlé křídlové suky,

4. míti zásmolky,

5. míti střední trhliny,

6. míti střední oblinu.

Zboží nesmí

7. býti prořezáno.
U borovice jakostních tříd A a B jest do- 

'volena namodralost odpovídající roční době.

(2) V ostatním platí všeobecná ustanovení 
části B, oddílu I přílohy 2 nařízení předsedy 
vlády ze dne 23. ledna 1940, č. 65 Sb., o tvo­
ření cen tuzemského jehličnatého řeziva.

§2.

I1) Za dílenské řezivo jakostní třídy A 
smějí býti při prodeji ze závodu dřevoopracu- 
jícího Protektorátním drahám Čech a Mo­
ravy nebo jiným živnostenským spotřebite­
lům požadovány a placeny tyto ceny:
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Preisgebiete ')

Cenové oblasti *)

bis 17 cm breit

až 17 cm široké

uber 17 cm breit 
(fallende Breiten)

přes 17 cm široké 
(napadající šířky)

nur 29 cm breit sowie auf 
Bestellung vorgemodelte 

(prismierte) Ware, jedoch 
nur in Breiten uber 17 cm 
jen 29 cm široké, jakož i na 

objednávku prismované 
zboží, avšak jen v šířkách 

přes 17 cm

20—34 mm 1 

dick 
tlusté

35 mm 
aufwárts dick 

a tlustší

20—34 mm 
dick 

tlusté

35 mm 
aufwárts dick 

a tlustší

20—34 mm
dick

tlusté

35 mm 
aufwárts dick 

a tlustší

3)
cbm — m3

K
cbm — m8

K

. =) 3) 
cbm — m3

K
cbm — m3

K

2) 2)

cbm — m3
K

cbm — m3
K

Fichtěn-, Tannen-Werkstatten-Nutzholz / Smrkové, jedlové dílenské řezivo
1

A 520—530 550—560 550-560 570—580 570—580 580—590

B 500—510 530—540 580—540 550—560 550—560 560—570

Kiefern-, Lárchen-Werkstátten-Nutzholz / Borové, modřínové dílenské řezivo

A 580—540 560-570 560—570 580—590 580—590 600—610

B 510—520 540—550 540—550 560—570 560—570 580—590

(2) Fiir Werkstátten-Nutzholz der Giite- 
klasse B gelten die im Absatz 1 festgesetzten 
Preise mit einem Abschlag von 15 v. H.

(s) Die Preisspannen dienen lediglich zum 
Ausgleich der Unterschiede in den Rohholz- 
preisen.

(4) Die Preise gelten bei Bahnversand frei 
iWaggon Verladestation und bei Lastwagen- 
oder Fuhrwerksversand frei Ságewerk oder 
Lager des Holzliandels, ohne Riicksicht dar- 
auf, welche Menge im Einzelfall geliefert 
wird; sie verstehen sich-einschlieBlich Ver- 
ladekosten.

§ 3.

(i) Beim Verkauf vom Bearbeiterbetrieb 1 2 3

1) Nach der Verordnung des Vorsitzenden der Ke- 
gierung vom 23. Janner 1940, Slg. Nr. 65, liber die 
Preisbildung fiir inlandisches Nadel-Schnittholz.

2) Zu den festgesetzten Preisen diirfen fiir Werk­
státten-Nutzholz in Dicken von 16 bis 19 mm K 20.— 
je cbm zugeschl-agen werden.

3) Fiir Werkstátten-Nutzholz in Dicken unter 
16 mm gelten die Bestimmungen der Nm. 108, 156 und 
174 des Anhanges zur Anlage 3 der Verordnung des 
Vorsitzenden der Regierung Slg. Nr. 65/1940 sinn-
gemaB.

(2) Pro dílenské řezivo jakostní třídy B 
platí ceny stanovené v odstavci 1 se sráž­
kou 15%.

(s) Cenová rozpětí slouží pouze k vyrov­
nání rozdílů v cenách surového dříví.

(i) Ceny platí při zásilce drahou franko 
vagon nakládací stanice a při zásilce náklad­
ními auty nebo povozy loko pila nebo sklad 
obchodu s dřívím bez ohledu na to, ja,kě množ­
ství v jednotlivém případě se dodává; roz­
umějí se včetně výloh za nakládání.

§3.

(i) Při prodeji ze závodu dřevoopracujícího * 2

D Podle nařízení předsedy vlády ze dne 23. ledna 
1940, č. 65 Sb., o tvoření cen tuzemského jehličnatého 
řeziva.

2) K stanoveným cenám smí býti pro dílenské 
řezivo v tloušťkách od 16 do 19 mm připočteno K 20.— 
na 1 m3.

s) Pro dílenské řezivo v tloušťkách pod 16 mm 
platí obdobně ustanovení č. 108; 156 a 174 doplňku 
k příloze 3 nařízení předsedy vlády č. 65/1940 Sb.
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an den Holzhandel kdnnen die Niedrigstpreise 
der Preisspannen unterschritten werden.

(a) Beim Verkauf innerhalb des Holzhan- 
dels, konnen die Preise im Rahmen der Han- 
delsspanne frei vereinbart werden.

(3) Beim Verkauf an die Protektoratsbah- 
nen Bohmen und Máhren oder an sonstige ge- 
werbliche Verbraucher kann der Holzhandel 
zu den gemáB § 2, Abs. 1 bis 3, tatsaehlich 
von ihm gezahlten Einkaufspreisen einen 
Handelszuschlag bis zu K 40.— je Kubik- 
meter berechnen.

§ 4.
(1) Fiir die Zahlungsbedingungen sind bei 

Verkaufen an die Protektoratsbahnen Boh- 
men und Máhren die „Allgemeinen Bedin- 
gungen fiir die Vergebung und Lieferung von 
Materialien und Ausstattungen — Z. 51“ und 
bei Verkauf en an sonstige gewerbliche Ver­
braucher die Bestimmungen des § 8 der Ver- 
ordnung des Vorsitzenden der Regierung Slg. 
Nr. 65/1940 mafígebend. ■

(2) Die Bestimmungen des § 2, Abs. 8, der 
§§ 3, 7, 9 und 12, der Verordnung des Vorsit­
zenden der Regierung Slg. Nr. 65/1940 gel- 
ten sinngemáB.

(3) Andere ais die im § 1 angefiihrten 
Giiteklassen miissen an die Protektoratsbah­
nen Bohmen und Máhren nach den Bestim­
mungen der Verordnung des Vorsitzenden der 
Regierung Slg. Nr. 65/1940 und zu den in ihr 
festgesetzten Niedrigstpreisen des Versand- 
preisgebietes verkauft werden.

§ 5.

Die Bestimmungen dieser Verordnung fin- 
den fiir die vor ihrem Wirksamkeitsbeginne 
von den Protektoratsbahnen Bohmen und 
Máhren abgeschlossenen Vertráge, betref- 
fend Lieferungen von Werkstátten-Nutz- 
holz, erst ab 1. Jánner 1941 Anwendung.

§ 6.
Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 

Kundmachung in Wirksamkeit.

obchodníkovi s dřívím může cena klesnouti 
pod nej nižší ceny cenových rozpětí.

(2) Při prodeji mezi obchodníky s dřívím 
mohou býti ceny volně sjednány v mezích ob­
chodní přirážky.

(3) Při prodeji Protektorátním drahám 
Čech a Moravy nebo jiným živnostenským 
spotřebitelům může obchodník s dřívím účto- 
vati k nákupním cenám jím podle § 2, odst. 1 
až 3 skutečně zaplaceným obchodní přirážku 
až K 40'— na plnometr.

§4.

(!) Jako platební podmínky platí při pro­
deji Protektorátním drahám Čech a Moravy 
„Všeobecné podmínky pro zadávání a dodá­
vání hmotin a výstrojů — č. 51“ a při pro­
deji jiným živnostenským spotřebitelům usta­
novení § 8 nařízení předsedy vlády č. 65/ 
1940 Sb.

V
(2) Ustanovení § 2, odst. 8, §§ 3, 7, 9 a 12 

nařízení předsedy vlády č. 65/1940 Sb. platí 
obdobně.

(3) Jiné jakostní třídy než ty, které jsou 
uvedeny v § 1, musí býti Protektorátním 
drahám Čech a Moravy prodávány podle usta­
novení nařízení předsedy vlády č. 65/1940 Sb. 
a za nejnižší v něm stanovené ceny odesílací 
cenové oblasti.

§5.

Ustanovení tohoto nařízení platí pro smlou­
vy o dodávkách dílenského řeziva, uzavřené 
Protektorátními drahami Čech a Moravy 
přede dnem jeho účinnosti, teprve od 1. led­
na 1941.

. §6.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy­
hlášení.

Ing. Eliáš m. p. Ing. Eliáš v. r.
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Die Sammlung der Gesetze und Verord- 
nungen des Protektorates Bohmen und Mdh- 
ren wird vom 76. Štuek des Jahrganges 19JÍ0 
uber Anordnung nur in deutsch-tschechischer 
Fassung herausgegeben.

Der Verkaufspreis der einzelnen Stiicke der Samm­
lung richtet sich meh dem Umfange des Stiickes und 
ist auf jedem Stúck ersichtlich gemaeht.

Die Pránumerationsgebiihr fiir den Jahrgang 1941 
betragt ISO K, vorbehaltlich einer allfálligen Erhb- 
hung, falls eine unverhdltnismdBig groíie Steigerung 
der Herstellungskoslen eintritt oder der Umfang 
dieses Jahrganges den Durchschnitt der letzten Jahre 
erheblich úbersteigt.

Die Prdnumerationsgebiihr fiir das Ausland ist um 
50% hbher.

Die Pránumerationsgebiihr muB auf einmal spd- 
testens bis zum 15. Mdrz 1941 bezahlt werden. Wer 
das Geld nach diesem Tage einsendet, wird ais Ab- 
nehmer angesehen, der fiir den ganzen Jahrgang 
die Šumme der Preise aller Stiicke des Jahrganges 
bezahlt.

Die Abbestellung des Weiterbezuges der Sammlung 
kann nur schriftlich vor Ablauf des Jahres fiir das 
ndchste Jahr erfolgen. Eine bloBe Riickstellung der 
Stiicke geniigt nicht.

Einzelne Stiicke werden nur gegen bar in der unten 
angefiihrten Verwaltung verkauft. Bei Bestellung im 
Wege der Post geniigt es, auf dem Erlagschein der 
Postsparkasse Nr. 200.663 (gegebenenfalls auf der 
Postanweisung) die Nummer des Stiickes, den Jahr­
gang und bei friiheren Jahrgdngen auch die Sprache 
der Fassung der Sammlung (z. B. Štuek 82/1939, 
deutsch) anzufuhren. Eine besondere schriftliche Be­
stellung oder eine Mitteilung uber die Zixsendung des 
Betrages ist sodann uberflicssig. Die Bestellung wird 
sofort nach dem Eintreffen des Erlagscheines oder 
Geldbetrages erledigt.

Reklamationen miissen schriftlich spdtestens inner- 
halb von 28 Tagen nach Ausgabe des Stiickes eín- 
gebracht werden. Bei Reklamationen und jeglicher 
Korrespondenz ist nicht nur die Nummer des Stiickes 
und des Jahrganges] sondern auch die Expeditions- 
nummer anzufuhren, die in der rechten oberen Ecke 
der Anschrift der Sendungen vermerkt ist.

Bestellungen, Reklamationen, A.nschriftdnderungen 
usw. sind nicht an die Druckerei zu senden, sondern 
einzig und allein an die

Verwaltung
der Sammlung der Gesetze und Verordnungen 

des Protektorates Bohmen und Mdhren 

PRAG III, Eiermarkt 9.
Ruf 459-41.

Sbírka zákonií a nařízení Protektorátu 
Čechy a Morava vychází od částky 76 ročníku 
IQJfO z nařízení jen ve znění německo-českém.

Prodejní cena jednotlivých částek Sbírky řídí se 
rozsahem částky a je na každé částce vytištěna.

Předplatné na ročník 1941 činí 180 K s výhradou 
event. zvýšení, nastane-li nepoměrně velké zvýšení vý­
robních nákladů nebo převýší-li rozsah tohoto ročníku 
značně průměr rozsahu posledních let.

Předplatné pro cizinu je o 50% vyšší.

Předplatné nutno zaplatili najednou nejpozději do 
15. března 1941. Kdo zašle peníze po tomto dni, bude 
považován za odběratele, který platí za celý ročník 
součet cen všech částek ročníku.

Vypověděti odběr Sbírky možno toliko písemně před 
koncem roku pro rok příští. Pouhé vrácení částek ne­
stačí.

Jednotlivé výtisky se prodávají jen za hotové v níže 
uvedené administraci. Při objednávce poštou postačí 
uvésti na složním lístku poštovní spořitelny č. 200.563 
(po případě peněžní poukázce) číslo částky, ročník 
a při ročnících minulých i jazyk znění Sbírky (na př. 
částka 82/1939, český). Zvláštní písemná objednávka 
nebo sdělení o zaslání peněz jsou pak již zbytečné. 
Objednávka bude vyřízena ihned po dojití složenky 
neb peněz.

Reklamace nutno podávali písemně do 28 dnů po 
vydání částky. Při reklamacích a veškeré korespon­
denci uvádějte nejen číslo částky a ročníku, ale také 
■expediční číslo vyznačené v pravém hořejším rohu 
adresy zásilek.

Objednávky, reklamace, změny adres atd. nezasí­
lejte tiskárně, nýbrž pouze

Administraci
Sbírky zákonů a nařízení 

Protektorátu Čechy a Morava 

PRAHA IIP, Tržiště 9.
Telef.: 1/59-1/1.

Verwaltung: Prag III. Eiermarkt 9. —Administrace: Praha III.. Tržiště 9. 
Postsparkassenkonto Nr. 200.563. — Účet poštovní spořitelny č. 200.563:

Druckerei des Protektorates Bohmen und Máhren in Prag. — Tiskárna Protektorátu Čechy a Morava v Praze. 
Kontrollpostamt Prag 25. — Dohlédací poštovní ářad Praha 25.


